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  Lehet, hogy nem szereted a fegyvereket. Lehet, hogy irtózol az erőszaktól, de ha bajban vagy, csak olyan emberektől várhatod a segítséget, akik ölnek vagy halnak, ha kell. Az országok is így vannak ezzel. Ezért van szükség ránk.


  Dov


  Egy


  A fekete Mercedes S-osztály limuzin jobb hátsó ablaka berobbant a géppisztolysorozat hatására, amit a mellette álló motorról zúdított rá egy sötét ruhás alak. A kocsiban ülő Herr Kraus arca szintén szilánkjaira szakadt. A golyók puffanva csapódtak a testébe, letépték az alsó állkapcsát, ezzel felismerhetetlenné téve az arcát. A tarkója az agyának egy jókora darabjával a hátsó ablaknak csapódott, a mellkasa felszakadt, éppúgy, mint a szíve, ami még pumpált, és minden egyes dobbanással a mellette ülő huszonéves szőke mellére és arcába spriccelte a vért. A nő hisztérikusan sikoltozott, szinte nem volt magánál. A sofőr kiugrott, és az utca túloldala felé futott, majd egy parkoló autó alatt keresett menedéket. Mindez pillanatok alatt zajlott le. Herr Kraus az imént még a lóverseny fogadási táblázatát böngészte a telefonján, most pedig halott volt. – Kifelé! – kiáltott németül a sötét ruhás motoros a nőre, aki kinyitotta a kocsi ajtaját, és esve-kelve eltántorgott mellőle. Ekkor a motoros egy kézigránátot ejtett Herr Kraus ölébe. Az ügyvéd már nem élt, de a merénylője semmit nem bízott a véletlenre. A géppisztolyos hátul ült a motoron, aminek a vezetője húzott egy kövér gázt, és elhajtott a szétlőtt kocsi mellől. A következő pillanatban fülsértő robbanás hallatszott, és az eddig méltóságteljes Mercedes izzó tűzgömbbé vált. A testes túramotor őrülten cikázva tűnt el a frankfurti belváros forgatagában. A motort Ron vezette, a végrehajtó Liat volt. Mindketten a csapatom tagjai. Izraeliek. Hogy kerül két Moszad-ügynök egy német nagyváros belvárosába, és miért öl meg hidegvérrel egy német ügyvédet? Elmesélem.


  *


  Hajnalban értem ki a Ben Gurion repülőtérre. Hűvös volt a reggel, de már világosodott. A csapatom lassan gyülekezett. Issur, a parancsnokunk már várt. A diplomata-útleveleinket is magával hozta, soha nem hagyta ki, hogy ő indítson útnak bennünket. A cég központjában már felvettük a felszerelést, a kézifegyvereket és a technikai eszközöket. Ha komolyabb tűzerőre vagy robbanóanyagra lenne szükségünk, azt majd a nagykövetségen keresztül megkapjuk. Az eligazítást tegnap este letudtuk. Mindenki megérkezett a megadott időpontra. Elsőként Gideon, aki a számítástechnikai feladatokat végezte a csapatban. Egy ütött hekker volt, míg az izraeli elhárítás meg nem fogta. Csúnya sors várt volna rá, ha nem állítja a hazája szolgálatába a szakértelmét. Fogalma sem volt róla, de már az egyetem óta figyelték. Nagyon jó képességű srác, így hamar a látókörükbe került. Fiatal, jó kedélyű huszonéves, magas, vékony, de nem tartozott az igazi kockák közé, akik vagy lovaspornót néznek a gépen, vagy a Pentagon rendszerébe próbálnak betörni, de ha csak rájuk néz egy nő, azonnal elélveznek.


  Folyékonyan beszélt arabul, németül és angolul. Az anyanyelve természetesen a héber volt. Farmerban, edzőcipőben és az elmaradhatatlan kockás ingében jelent meg, ami alatt egy ismeretlen zenekart hirdető, katasztrofális grafikájú heavy metal póló feszült. Az arcán egy árva szőrszál nem sok, annyi sem nőtt soha, a borotvát csak hírből ismerte. Barna, fürtös haja igazi zsúrpubi kinézetet kölcsönzött neki.


  Profi módon bánt a fegyverekkel, mint mindanynyian, akik az ügynökségnél szolgáltunk. A kiképzésünk alapos volt és fájdalmas. Semmi pia, semmi punci hónapokig.


  Sion volt a következő, aki megérkezett, a másik csapatvezető. Fekete ing, homokszínű sivatagi nadrág és bakancs volt rajta. Pont, mint rajtam. Ez nem volt feltűnő viselet a reptéren, mert bárhová néztem, hasonlóan öltözött, kopasz vagy nullásra nyírt pasikat lehetett látni, főleg itt, a katonáknak fenntartott váróteremben.


  Ron is befutott. Nála jobb sofőrt keresve sem találhattam volna. Mindent is elvezetett. Leszarta, hogy repül, úszik vagy gurul.


  Utolsónak Liat érkezett, mindig a nőkre kell várni. Ő volt a speciális lövészünk. Úgy bánt a mesterlövészpuskával, hogy szem nem maradt szárazon. A haderőnemek közötti versenyeket rendszerint megnyerte, ha mással nem, hát mellbedobással.


  Gyorsan átvettük az iratainkat, és a szabad folyosón elindultunk táskáinkkal a géphez. A diplomata-útlevél igen hasznos dolog, soha senki nem ellenőriz, még Pablo Escobar is sírva kérte volna a receptet. Az EL AL gépei meg, valljuk be, láttak már pár csodát. A kapitány segítségével elhelyeztük táskáinkat egy zárható bokszban, aminek a kulcsát a landolásig átadtam megőrzésre, csak a pisztolyainkat tartottuk magunknál.


  Az EL AL LY2367-es járatszámú gépe rendben felemelkedett a betonról. Szerettem repülni, imádtam fentről nézni a tájat, ez mindig kikapcsolt. A gyomromban éreztem az egyre növekvő sebességet, a testem az ülés háttámlájának nyomta a gyorsulás. A hajtóművek üvöltve tették a dolgukat. A következő pillanatban a gép eleje megemelkedett, és a rázkódás megszűnt, hallottam, ahogy a szervomotorok behúzzák a futóműveket. Megpillantottam az arcom az ablakban tükröződve. Szögletes áll, sötétbarna, majdnem fekete borosta, némi mákos beütéssel, barna bőr, világítóan kék szemek, szabályos fogsor, a hajam katonásra nyírva, oldalt és hátul szinte kopasz, fent tüsi. Semmi divatmánia, csak ami szükséges. Nem tagadom, a nők zabálták, a szerelem viszont eddig elkerült, bár lehet, hogy tudat alatt magam intéztem így a dolgokat. Nem voltam buzi, sőt faltam a nőket, de a katonai karrierembe nem fért bele egy aggódó feleség vagy síró gyerek, így messze kerültem a komoly kapcsolatokat. Ahogy kezdett bonyolódni a viszony, azonnal farokbehúzva menekülőre fogtam. A tükörképem felváltotta az egyre inkább táguló panoráma, egy felhő sem volt az égen, a Boeing–737-es a tenger fölé fordult, és megkezdtük az utazásunkat. A sokadik küldetésünket.


  Aludni próbáltam, a monoton zúgás normális esetben elálmosít. Most azonban más volt a helyzet, de nálam ez sem volt meglepő. Azon gondolkodtam, mit keresek egy Budapestre tartó repülőn. Olyan ez, mint amikor a társasjátékban szar kockára lépsz, és vissza kell ugranod a starthoz. Ezt már gyerekként is utáltam. Pesti, szabadszájú, csibész kölyök voltam. Nálam tuti nem bunyózott többet senki a zsinagóga környékén.


  Gyerekként kerültem el Budapestről, ahol születtem. Tizenkilenc voltam, amikor a szüleim úgy döntöttek, hogy Izraelbe költöznek. Mindez húsz éve történt.


  Apám neve Rayan, arab, de izraeli állampolgár, pontosabban drúz, és az izraeli követség védelmi szolgálatánál dolgozott. Anyám Sára, pesti zsidó családból származik, a Dob utca–Rumbach Sebestyén utca sarkán laktunk, a zsinagógától egy percre. Igazi jóféle mix vagyok, mint a kutyáknál, egy jó kis játszótéri keverék.


  Boldog gyerekkorom volt. Kiváló tanuló voltam, de kurva rossz gyerek. Amire fel lehetett mászni, felmásztam, amit le lehetett verni, levertem. És hála anyámnak, mocskosabb volt a szám, mint egy dokkmunkásnak. Apám hivatásának köszönhetően az amerikai iskolába jártam át Budára. Puccos, elit seggarcok közé. Nem is szövődött életre szóló barátság a teniszező, lovagló, faszicicanacis, rózsaszín puncis fiúkákkal. Nem hordtam sem pink, sem babakék cuccokat, mint ők. Otthon megtanultam magyarul és arabul, az iskolában angolul, németül, és egy kicsit franciául, a zsinagógában héberül, de nemcsak beszélni, hanem írni és olvasni is. Mondjuk ez utóbbi éveket vett el a szegény öreg rabbi életéből. Észre sem vettem, mennyire gyorsan ragadnak rám a nyelvek. Már egész kisgyermekkoromban elkezdtem sportolni. Apám és a kollégái egy dojóba jártak le, ahol magyar rendőröknek tanították a krav maga fogásait. Ha nem volt hova tegyenek, ott tébláboltam közöttük, és természetesen utánoztam őket. Az öltözőben belépődíjat szedtem, rendes zsidó kölyökhöz méltón. A zsaruk mindig kiröhögtek és ugrattak, hogy rabbi lesz belőlem. Faszari volt mind. Soha egy peták nem volt a zsebükben. Én meg gyűjtöttem nekik a rendőrvicceket, azokkal szívtam a vérüket.


  Meg is lett az eredménye a sok edzésnek, mire érettségit tettem, komoly szinten űztem az ipart. Az érettségi után a szüleim ötlete volt, hogy a felsőfokú tanulmányaimat már a tel-avivi egyetemen folytassam, mert nagyon szerettek volna kiköltözni Izraelbe, és esélyes volt, hogy ha Pesten maradok, hamar lecsuknak valami baromság miatt. Engem az adrenalin hajtott, én meg a puncikat. Anyám nem volt vallásos, de úgy érezte, hogy Izraelben a helye, az övéi között. A szülei korán meghaltak, nem is ismertem őket. Apám meg, hát, hazament. Sokszor jártunk ki az apai nagyszüleimhez, a héber és arab nyelvtudásomnak jót tettek a nyári vakációk. Megtanultam az utcai arab–zsidó harcmodort. Na, ott aztán voltak bunyók meg parittyázások. A felvételim jól sikerült, így bejutottam az egyetemre, de kértem egy év halasztást, mivel élni akartam egy kicsit. Ez nálam nemcsak a bulik végeláthatatlan sorát jelentette, hanem azt, hogy kicsit belehúzzak az extrém sportokba és a sunavadászatba. Anyám, néha azt hittem, agyvérzést kap, amikor Évának szólította a csajom, aki ezen kiakadt, hogy ki az az Éva. Négy hét és négy nő is eltelt Éva óta. A nők halál önzők, tele birtoklási vággyal. Nekem pedig nagy szívem volt, sok csaj belefért. Ejtőernyőztem, sziklát másztam, ami meg is látszott rajtam. Száznyolcvanöt centi magas voltam és nyolcvan kiló. Éles arcélem és orrom, ami miatt kicsiként csúfoltak, nagyon kedvelt lett a szebbik nem körében. Én a gátlásaim vetettem le, ők a ruháikat.


  A kiköltözés anyám idegeire ment, a pakolás volt a mumusa. Napi rendszerességgel kapott rohamokat, de apám ezt mindig mosolyogva nézte. Én szintén, mert apám nyugodt természetét örököltem. A kiköltözésünkkor a nevem is megváltozott. Áronból Dov lettem. Magam választottam a nevet, mert úgy éreztem, szükséges ahhoz, hogy be tudjak illeszkedni. Dov azt jelenti, medve. Ez úgy passzolt is. A nevem megváltozott ugyan, de a nagy pofám az megmaradt.


  Mivel apám Izrael Állam Budapesti Nagykövetségének védelmi szolgálatánál dolgozott, így a kiköltözés és az állampolgárság nem volt probléma, a munkahelye megmaradt a külügyminisztériumban. Apámnak sok barátja volt, az egyikük Avihai. Ő tudott arról, hogy több nyelven beszélek, hogy jeleskedtem a küzdősportokban, és nem bírok a véremmel meg az energiámmal, ezért apám tudtával tett egy ajánlatot. Mivel mindenképpen be kellett vonulnom katonának – ugyanis Izraelben mind a férfiak, mind a nők kötelesek sorállományú katonai szolgálatra bevonulni –, így én sem voltam ez alól kivétel, ezért meghívott egy válogatásra.


  Az új hazám különleges alakulataihoz csak meghívásos alapon lehet bekerülni, ő pedig ott szolgált parancsnokként. Sokkal jobban tetszett, mint egy egyetemi előadóban seggelni, vagy egy gyalogos egységben valahol a sivatagban letölteni a kötelező szolgálati időmet. Így kerültem a Sayeret Maglan különleges alakulat felvételi vizsgájára, amit csont nélkül teljesítettem.


  A kiképzés kibaszott kemény volt, de én még keményebb voltam. Az ezt követő években kommandósként szolgáltam, elvégeztem az egyetemet, és századosi rendfokozatig jutottam.


  Mojse egy szép áprilisi reggelen keresett meg, amikor az egységemmel nem sikerült meghiúsítanunk egy bombamerényletet Ashdodban. Ekkor szervezett be a Moszadhoz likvidátornak.


  Minden államnak megvannak azon ügynökségei, amelyek megoldják a problémákat. Nem kell zseninek lenni ahhoz, hogy az ember rájöjjön, nem lehet törvényes eszközökkel harcolni a terrorizmus ellen, mivel a terrorizmus métely. Láthatatlan. Amikor láthatóvá válik, akkor az maga a tűz, füst és vér. Csak a szenvedés látszik belőle. Szétszakadt, gyászoló családok, megkínzott testek és lelkek. A terroristák olyan eszközöket alkalmaznak, ami normális ésszel fel nem fogható. Nekünk harcosoknak az a meggyőződésünk, hogy egy háborúban férfiak küzdenek férfiak ellen a harctéren, de a terrorizmus nem ilyen. A civil lakosság ellen irányul, és a célja a megfélemlítés, a minél nagyobb áldozatszám, és az ilyen cselekmények által elérhető lehető legnagyobb zavarkeltés. A brutalitás és a kegyelem teljes hiánya jellemzi ezt a fajta harcmodort. Az utolsó esetem kommandósként személyesen is érintett, és megváltoztatta az életem. Egy általános iskolában hamis bejelentéssel bombariadót keltettek az egyik terrorsejt tagjai. Ezek a férgek megfigyelték, hogy hová evakuálják a gyerekeket, majd ismét telefonáltak. Nem, nem az iskolát robbantották fel, hanem az evakuálás helyszínét. Azt a teret, ahová a gyerekeket kiterelték a tanárok. Itt egy helyen volt minden diák, és nem szétszórva az osztálytermekben. A kukákban elhelyezett repeszekkel és csapágygolyókkal megrakott robbanóeszközök félelmetes pusztítást végeztek, és ha ez nem lett volna elég, még nagy bátran gépfegyverekkel is lőtték az iskolásokat. Rengeteg volt a halott, és még több a sebesült. Azok az emberek, akik így háborúznak, nem érdemelnek kegyelmet.


  A kilencéves unokaöcsém, Uri is itt halt meg, ebben a támadásban. Két golyót kapott a mellkasába és tíz repeszt, azaz csapágygolyót szedtek ki a testéből. Azonnal meghalt. Sok gyermek kar vagy láb nélkül haldoklott a téren, a testrészeik leszakadva, távol tőlük hevertek szerteszét. Vér mindenütt. Borzalmas volt. Majd belepusztultam a fájdalomba, némán tépte az agyam a tehetetlenség. Tombolni akartam. Gyilkolni. A fogaimmal feltépni ezeknek az állatoknak a nyaki verőerét. Ezért is léptem be örömmel Mojse csapatába, ez adta meg a végső lökést, hogy feladjam a hétköznapi ember életét. Nem akartam esélyt adni nekik a pusztításra, nem akartam esélyt adni nekik az életre. Olyan indulatok munkálkodtak bennem, hogy ember ésszel fel nem foghatja. Vért akartam inni, a levágott fejükkel focizni. Ez a mélyről jövő, ősi, primitív indulat kellett ahhoz, hogy kiválasszanak likvidátornak.


  A taktikánk egyszerű volt. Négy-öt fős osztagokat alkottunk, rohamcsapatokat – roccsosoknak is hívtak minket a többiek. A kiképzéseink alatt szinte testvérekké forrtunk össze. A már meglévő tudásunkat és képességeinket tovább csiszolták, megtanultuk az emberölés számos módját. Kézzel, fegyverrel, vagy akár a legártalmatlanabb eszközzel is képesek voltunk bárki életét kioltani, ha kellett, a legnagyobb csendben és villámgyorsan, más esetben lassan és pokoli kínokat okozva.


  A diverzánstechnikák széles tárházát sajátítottuk el, képzésünk kiterjedt a vallatásra és a különböző gyógyszerek használatára. Néhány hétköznapi, patikában is kapható szer megfelelő keverékével bármikor sírós – és ami a legfontosabb –, őszinte kislányt lehetett varázsolni a legelszántabb dzsihadistából is. Megtanultuk, hol lehet a legkisebb veszteség árán a legnagyobb károkat okozni az ellenségnek. Természetesen egészségügyi képzést is kaptunk, így saját magunk is képesek voltunk ellenséges közegben arra, hogy ellássuk a sérüléseket. Nem épültünk be, ha a felderítés lokalizált egy célpontot, akkor vetettek be minket. Felszereltünk, felvettük az álcázott járműveinket, és elvégeztük a feladatot. Az álcázás esetünkben nem valami katonai hókuszpókuszt jelentett. Egyszerű vízvezeték-szerelő, villanyszerelő vagy áruszállító furgonokkal, mezei, ütött-kopott, de kiváló műszaki állapotú, nagy és erős motorral rendelkező kocsikkal vettünk részt az akciókban.


  A bázisunkon komoly ruhatár állt a rendelkezésünkre, hogy akár kukoricaárusnak, koldusnak vagy orvosnak adjuk ki magunkat egy-egy akció idejére. Mind Gáza, mind Ciszjordánia területén voltak védett házaink vagy lakásaink, ahol elrejtőzhettünk és újraszerveződhettünk, ha egy rajtaütés balul sikerült. Igyekeztünk a kockázatot a minimálisra csökkenteni, de kizárni nem lehetett. Bele volt kódolva minden egyes küldetésünkbe, hogy nem térünk haza. Hozzáteszem, azt a halált senkinek sem kívánom, ami nekünk jutott volna osztályrészül, ha elfognak. A mostani bevetésünk azonban teljesen más volt, mint amit megszoktunk, mert nem az ismerős területen kellett tevékenykednünk. Issur, a parancsnokunk egy ismeretlen férfival érkezett az eligazításra. Steve a külügyminisztérium összekötője volt. Mind az asztalnál ültünk, és kíváncsian vártuk, mi lesz ebből. El sem tudtuk képzelni. Azt tudtuk, hogy a kettőezer-tizenötös migrációs hullámmal közel másfél millió ember jutott be az Európai Unióba, kvázi ellenőrzés nélkül. Természetesen figyelmeztettük az ottani szakszolgálatokat, hogy ennek nem lesz jó vége, de sajnos későn kapcsoltak. Meg is lett az eredménye. Gondoljunk csak a kettőezer-tizenöt februári, és a százharminc halálos áldozatot követelő novemberi párizsi támadásokra, vagy a kettőezer-tizenhatos nizzai teherautós vérengzésre. Európai kollégáink nem voltak felkészülve arra, ami nálunk napi szinten jelen van, mióta Izrael állam létezik. Sajnos a jelen helyzetben sem jeleskednek. Próbálkoznak, de az a gond, hogy nem is tudnak olyan fejjel gondolkodni, mint egy terrorista. Elpuhultak a háború utáni időben. Volt dolguk a RAF-fal, az ETA-val, de ezek közel sem annyira brutálisak, mint a mostani ellenfeleik.


  A müncheni olimpia óta követjük az elvet, hogy kifelé szépnek mutatjuk magunkat, de ha lehet, nem ejtünk foglyokat, mert az indok egy újabb terrorcselekményre. Ezeknek a foglyoknak a kicserélése, szabadon bocsátása érdekében újabb civilek fognak meghalni.


  Ezért vannak az olyan likvidátorok, mint mi. A munkánk nélkül ezrek haltak volna meg az elmúlt években, és nemcsak izraeliek, nemcsak zsidók, de más vallású civilek is a világ minden részén. A migrációs tömeggel az új ellenség, az ISIS is beszivárgott. Sokkal fegyelmezettebbek, sokkal képzettebbek és sokkal kegyetlenebbek, mint a régi terrorszervezetek. Főleg kegyetlenebbek.


  A külügyisek véleménye szerint az al-Kaida veszített fényéből, mióta amerikai barátaink kiiktatták Bin Ladent. Az ISIS rengeteg pénzzel bír. A terrorizmus pénz nélkül csupán ideológia. Az ISIS szellemi vezetői jól képzett emberek, akik Amerika és Európa nívós egyetemein tanultak. Nem becsülhetjük le őket. Pénzemberek, mérnökök, üzletemberek, akik több nyelven beszélnek, több diplomával rendelkeznek. A céljuk egy egész világot átfogó kalifátus kialakítása.


  Rá kellett jönnünk, hogy sok esetben a pénz útját kell követnünk ahhoz, hogy eljussunk a sejtekhez. Legalább annyira fontos a közkatonát, a mártír merénylőt kiiktatni, mint a pénzembereket, akik az akciókat finanszírozzák. Ezek a jordán, szaúdi, iráni és sorolhatnám milyen nemzetiségű mecénások pénzelik a vallási háborút. A ti feladatotok némileg összetett. Lesznek végrehajtók, akiket likvidálni kell, és lesznek úriemberek, akikről senki nem gondolná, hogy a kezükhöz vér tapad.


  Gondolom most, hogy tiszta a képlet, akár a részletekbe is belemehetünk. Az elsődleges célpontunk Faruk Arslan. Faruk al-Rakka-nak is hívatja magát.


  Már hallottunk róla! – kortyolt nagyot a kávéjába Sion.


  Félig török, félig szír. A legkegyetlenebb ISIS katonai vezetők közé tartozik. Kegyetlensége és jó stratégiai képessége gyorsan repítette előre a ranglétrán. A kalifátus egyik legelszántabb harcosa. Nem okozott gondot neki gyerekeket élve benzinnel leönteni és meggyújtani. Nemrég Németországba repült. Szervezkedik. Mártír harcosokat gyűjt maga köré, főleg a radikalizált fiatal bevándorlók köréből. Ki kell derítenünk, hogy mire készül.


  Sör, kolbász és nagydarab csajok? Megyünk a németekhez? – kérdezte Ron, miközben beleszívott a cigarettájába, és kéjesen karikákat eregetett a plafon felé.


  A másodlagos célpont Hussain al-Barrak, kuvaiti pénzember. A harmadik pedig Herr dr. Paul Kraus ügyvéd. Természetesen róluk is minden információ a rendelkezésetekre fog állni. Ezeket az embereket kell kiiktatni – fejezte be a mondandóját Steve.
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EFoorva,

ANNE L GReey

A tobbszérosen Aranykonyv-dijra jelélt Anne L. Green megirta
a lazadé Maya Cross érzéki, humoros, dm szivszorité térténetét.
Az Elfojtva-sorozatbél megtudhatjuk, mi torténik, ha egy olyan pasi
keveredik a csaladba, aki mar elsé ranézésre is igazi rosszfid, akit
semmi mas nem érdekel, csak a csajok, a pia, a tetksi és a tobb,
524z I6er6 a laba kdzt. Vagy talan mindez csak a latszat?
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Tudtad, hogy a baklava csak iz? Olyan, mint a csok. Vagyat gerjeszt arra,
hogy az ember még jobban akarja, és tobbet kérjen beldle. Megksstolja
tobbféleképpen... Minden médon. A baklava csak iz. Csak csok.

Borsa Brown, az erotikus-romantikus regények népszeri iréndje ezuttal
egy konnyed, szorakoztato, am emberi lelket boncolgato, perzsels érzel-
mekkel megtiizdelt nyari torténetbe repiti az olvasot.
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Caroline Wood
n3 kalandjai folytatodnak!

,Bizsergets szerelem,
kusza rejtélyek, sotét titkok.”
Palotas Petra

A folyton killnds kalandokba kevereds Gjsagironé meglep és
rejtélyes torténetek nyomaba ered. A vilig legizgalmasabb.
tajait veszi célba, ahol cseppet sem veszélytelen események
kellés kozepén talalia magat! R. Kelényi Angelika Caro-
line Wood-sorozata humoraval, titokzatossagaval és
béjos romantikajaval ismét lebilincseld élményt
nytit az olvasoknak.
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A kényv magikus eszkdz. Az ird a blivész, a toll pe-
dig a varazspalca. A j6 blivész magan tudja tartani
a figyelmet, és az olvas6 reméli, hogy még sokaig a
blivkérében maradhat.

A 2012-ben alapitott Alomgyar Kiad6 ezeket a blivé-
szeket keresi. Azokat, akik fantazidjukkal olyan he-

lyekre merészkednek, ahova masok nem képesek.
Az § torténeteiket hozzuk el az olvasoknak, Nektek.

Jelentkeznél? irj nekiink!
konyvetirok@alomgyar.hu

Latogass el hozzank:

alomgyar.hu
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ben csak egy idegen férfira szamithat, akihez egyre

ell jonnie, hogy a vilagrél alkotott
Gpontjabol fakadt
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megoszto Jesus Herrera multjat ismerhetjik meg, ezzel ismét egy

olyan elzart viligba kapunk betekintést, amely bévelkedik érzelmi
magassagokban és mélységekben
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Budai Lotti sajatos humoru és kozvetlen

hangvétell torténeteiben mesél 6sszekuszalt
sorsokrol, testi és lelki utakrol,

onismeretrél és Gnmegvaldsitasrol.

BUDAI Lory;

Kovesd Laurét Indidba és a lelke mélyére,
hogy te is megtalalhasd a sajat utadat.
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Claire Contreras, New York Times bestsellerszerz5 kétkstetes sorozata hatal-

mas sikert aratott Amerikéban. Az els6 rész a szerelem és a léngolds féjdalmas,

szivszakits oldalat is bemutatja. Az élet mérlegének két télcja a bardtsgot és
a szerelmet teszi probara.
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